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Abstract 
Recent developments in linguistic and critical studies have underscored the urgent need to focus on 

the linguistics of text formation and interpretation. Building upon this perspective, this article 

explored the sources of textual coherence and their implications within the context of love and 

loyalty towards one's homeland. This love was rooted in genuine belief and devoid of affectation or 

artificiality, transcending the mere expression of emotions to encompass profound thoughts. The 

study recognized the primacy of expressing thoughts over emotions and highlighted the 

foundational role of textual coherence in constructing poetic lines that effectively conveyed ideas. 

The objective of this research was to examine the scientific and practical applications of textual 

coherence and its harmonious interplay in the poem "Rest". By employing various tools, such as 

reference, omission, repetition, and others, the study delved into the elements of textual coherence 

and their implications, employing a descriptive-analytical approach. 

 

Introduction: 

In the past, linguistic and critical studies primarily focused on individual sentences and the 

regulations governing them. However, as these studies have advanced, researchers in the field of 

poetry have shifted their attention towards the coherence of the entire text. This shift emphasizes the 

significance of understanding, interpreting, and establishing effective communication between the 

sender and receiver of the text. It also enables the audience to form a deep connection with the text. 

In the poem "Arah Rekabak," Mohammad Mehdi Al-Jawaheri beautifully expresses his profound 

love for his homeland after being away for 7 years. The sincere portrayal of emotions and selfless 

devotion to the country are the notable features of this poem. Thus, the objective of this article was 

to explore the role of text cohesion in the structure of verses within this poem and how it facilitated 

the expression of thoughts. 

 

Materials & Methods: 

This research adopted a descriptive-analytical approach. The poem "Rest" composed in 1968 to 

celebrate the return of the renowned Iraqi poet, Mohammad Mehdi Al-Jawaheri, to his homeland 

served as the primary subject of analysis. Being considered as one of the poet's timeless 

masterpieces, this ode eloquently conveyed his longing for his homeland after years of separation 

and his profound love for his motherland. The objective of this article was to investigate and 

analyze the elements of textual coherence within the poem and their role in conveying its themes to 
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the readers. Specifically, this research focused on evaluating the referential element, which 

pertained to the semantic relationship between specific words and the objects, meanings, and 

positions to which other expressions in the text referred. Examples of referential elements included 

pronouns, referent nouns, relative nouns, and others, which were categorized as external and 

internal (preceding and subsequent) references. The referential elements discussed in this ode 

encompassed pronouns, substitution (nominal, present, and verbal), deletion, and connection, as 

well as dictionary coherence, including repetition and homonymy. 

 

Research Findings: 

The ode under study demonstrated a skillful utilization of textual cohesion elements. The poet 

adeptly employed various syntactic tools, including reference, substitution, and conjunction, as well 

as lexical devices, such as repetition and parallelism. By incorporating these dedicated tools 

throughout the poem, the poet effectively enhanced its overall thematic impact. 

 

Discussion of Results & Conclusion: 

In the ode "Rest," Al-Jawaheri effectively employed the word "Ya" to express his longing and 

evoke memories of his childhood conversations in Abadi and his playtime by the banks of the 

Euphrates River. The language used in the ode showcased Al-Jawaheri's mastery of textual 

interpretation and coherence. 

The coherence evident in the choice and placement of words within the poem's structure 

contributed to its aesthetic value. This coherence was reflected not only in the lexical and structural 

framework, but also in the reader's emotional connection with the longing for and return to the 

homeland. Consequently, the interaction between textual elements and formations of dictionary, 

grammatical, and semantic coherence were central to the ode. 

The ode "Rest" explored textual and lexical coherence by examining the relationships between 

linguistic units within the internal structure of the text through techniques like repetition and 

parallelism. Additionally, internal and external references played a significant role in establishing 

coherence within the poem. 

Substitution, a technique used in the ode "Rest," effectively avoided repetition and facilitated the 

linkage of different parts, ensuring coherence of the text. The use of chapters and connections, 

which were prominent throughout the ode, established a cohesive flow, whether from word to word 

or sentence to sentence. Furthermore, the poet placed considerable emphasis on the use of absent 

pronouns and their impacts on the audience's engagement with the text. 

 

Keywords: Text Coherence, Repetition, Deletion, Al-Jawaheri, Rest. 
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 صالملخ  
يبحث  ،من هذا المنطلق. ، مما جعلت الاهتمام بلسانیات النص ضرورة ماسة في تشکیله وتفسیرهوّرت الدراسات اللسانیة والنقدية الحديثة مؤخرا  تط 

عره شكن وذلكك أ ؛معنويا أوللشاعر محمد مهدي الجواهري حسیا  ،رح ركابكأأي ترابط أجزاء قصیدة  ،هذا المقال مکامن التماسك النصي ودلالاته
حیكث  ،من دون تکلف أو تصنّع ،وقد جاء ذلك الحب عن عقیدة صادقة وإذابة لذاته .يعبر أصدق تعبیر عن عواطفه التي يکتنفها الحب والولاء للوطن

بنكاء البیكت فكي  ولما كان التماسك النصي أساسكا   .والتعبیر عن الفکر أهم من التعبیر عن العواطف ،بل يعبر عن الفکر ،لم يعبر عن العواطف فحسب
لتتضح فاعلیة التماسك  ،جاء الهدف من هذه الدراسة حیث التطبیقات العلمیة والعملیة على أبیات القصیدة ،الشعري وصیاغته في التعبیر عن اأفکار

لیتنكاول عناصكر  ،یرهكاوذلك عبر توظیف أدواته التي أهمها وأشهرها الإحالة والحذف والتکكرار وغ ،النصي وانسجامه في ترابط وتماسك تلك اأفکار
التحلیلي. يحکي قسم من النتائج أن القصیدة كانكت صكورة حقیقیكة ك  على المنهج الوصفي معتمدا   ،أرِحْ ركابكالتماسك النصي ودلالاته في قصیدة 

التکرار كك ،بط، والمعجمیكةوالكر ،والاسكتبدال ،كالإحالكة ،وأخذت أدوات التماسك النصي من اأدوات النحوية ،للوضع السائد في المجتمع العراقي
 في وحدة النص اأدبي للقصیدة. محوريا   حیث لعبت دورا   ،في القصیدة كبیرا   حیّزا   ،والتضام
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 المقدمة. 1
يعكد »والتواصل الذي يجري بكین المرسكل والمرسكل إلیكه.  لهفي القیام بوصف النص وتحلی محوريا   تلعب لسانیات النص دورا  

إذ يعتبر التماسك تعلكق عناصكر  ؛التماسك النصي من الدراسات اللسانیة التي يحتاجها الفرد في فهم النصوص الشعرية والنثرية
والكنص والبیةكة  تسكهم فكي الكربط بكین عناصكر الكنص الداخلیكة ،النص بعضها ببعض بوساطة أدوات شکلیة أو علاقات دلالیة

وقكف ». (2 م، ص1442)فیصكل، « من ناحیة أخرى لتکون في النهاية رسالة يتلقاها متلقٍّ يتفاعكل معهكا سكلبا أو إيجابكا ،المحیطة
ذلك قامت النظريات النحويكة  ىوعل ؛الدرس اللساني القديم عند حدود الجملة، فبین مکوناتها ومختلف القواعد التي تحکمها

 م، ص1418)عطیكة،  «في حین أصبح التركیز على النصّ محور الاهتمام في بحث تحلیكل الكنص ؛المختلفة نیةوالاتجاهات اللسا
122) . 

حیث إنه يعتبر من أشكهر  ،ولما كان التماسك النصي محل اهتمام الباحثین في دراسة الشعر، جاءت هذه الدراسة للجواهري
ه لوطنه الحبیب. من هكذه القصكائد القصائد التي عبّر فیها عن حبه وشوقوقد نظم العديد من  ،شعراء العصر الحديث في العراق

بعهكد  متفائلا  ري العودة للبلاد من مدينة براغ يقرر الجواه ،ألقاها بعد سبع عجاف من أعوام الغربة المريرة»التي  رِحْ ركابكْ أ  هي 
وشخصیات وطنیة استدرجتهم بغفلة شعارات العهد ومن بینهم قوى وأحزاب سیاسیة  ،كما هي حال الکثیر من المتفائلین ،جديد

  .م(14/3/1413، صانيج)ال «1228البعثي بعد تموز 
وهي اأولكى أمكام مكن أحكبهم:  ،وقد حاول أن تکون عصماء في محاورها وبنائها وموسیقاها ،والقصیدة من فرائد الجواهري

وجاءت الحاجة إلكى دراسكة  ،جاء مقصودا   ،أرحْ ركابكْ ت الجواهري لبحر وموسیقى وتفعیلاواختیار  .ومحبین ،وأصدقاء ،نخباء
والکشف عن أدوات التكرابط بكین اأجكزاء  ،لغرض التطبیق على اأبیات الشعرية في القصیدة ،آلیات التماسك النصي ودلالاتها

 المکوّنة للنص ودورها في إيضاح المضامین للمتلقین. 
 ـ أسئلة البحث 1ـ1

 عن السؤالین التالیین:يسعى المقال إلى الإجابة 
 ؟أرِحْ ركابك قصیدةما دلالات آلیات التماسك في ك 
 ؟أرِحْ ركابككیف استخدم الشاعر آلیات التماسك النصي في قصیدة ك 

 . خلفية البحث2ـ1
 ما يلي: لعلّ من أبرزها .الدراسات تناولت آلیات التماسك النصي في القصائد الشعريةك كثیر من هنا

مظكاهر تناولكت الباحثكة لقكد  .م(1412) لحكدة روابحیكةنرايي  براايي  لإالنصي في قصيدة المآب ك ماسآليات التمقالة 
وذلكك بتسكلیط الضكوء علكى أدوات  ؛ك النصي بین الوحدات اللغوية المشکّلة لبنیة النص الشعري عنكد إبكراهیم نكاجيالتماس

 ص ودورها في توضیح المعنى للمتلقي. الاتساق من أجل اكتشاف معايیر الترابط بین اأجزاء المشکّلة للن
 سعتقد م(. 1418) حنان إبراهیم العمايرة، ل)أمل دنقل( التماسك والاتساق النصي في قصيدة الورقة الاخياة للشاعامقالة و

شكکیل إلى أن أثر هذا الاتساق تبین في ت وتوصّلت ،ك النصي والانسجام في هذه القصیدةإلى الوقوف عند ملامح التماس المقالة
 رؤيته الشعرية التي كانت تعبّر عن معاناته من آلام المرض والوحدة والیتم والفقر. 

 الباحثكة تناولكتقكد  م(.4102) فلة دربالل، التماسك النصي في شعا خليل مطاان نماذج مختارةورسالة الماجستیر بعنوان 
 ،والعطف ،كالإحالة ،ساق في شعر خلیل مطران وأدواتهثم الات ،فیها أهداف لسانیات النص ومفهومه والتماسك النصي وأهمیتها
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 ،والمناسكبة ،والتغكريض، ة الخطكابوبنی ،كالسیاق ،وآلیاته في شعر خلیل مطران ،ثم الانسجام ،والتکرار ،والاستبدال ،والحذف
یها القبلیة والبعدية، وتوصلت إلى أن هناك عدة عوامل أسهمت في التماسك الشکلي لشعر خلیل مطران، كان أبرزها الإحالة بنوع

 .منها ما عمل على تماسك مقاطع أو أبیات معینة لوحدها وكان ،فعملت على اتساق القصائد المختارة
 ما يلي: من أبرزهالعلّ  .هناك دراسات كثیرة تناولت شعره ،فیما يتعلق بشعر الجواهري

تنكاول م(. لقكد 1412)خلكف عبكد ا  لجكلال  ،أنماط الصااع السياسي والتطور الإبداعي في شرعا الوروايا كتاب  مقالة
وتطرق إلى شعر الجواهري في مراحكل متنوعكة، منهكا:  ،بین السیاسة اأدب وشعر الجواهري بین السیاسة والفن الباحث العلاقة

وتوصّكل إلكى أنّ  ،والانقلابات، وأخیرا  تناول الخصائص الفنیة في شكعره السیاسكي ،والثورات ،والاستقلال ،والانتداب ،الاحتلال
فقد استطاع في صوره الشعرية إعادة رؤية اأشكیاء  ع الواقع الموضوعي أمته ومجتمعه.نتیجة  لامتزاج تجربة الجواهري الذاتیة م

الخارجیة على وفق رؤى خاصة، من خلال صیاغة الصور الواقعیة، بما تتركه علیها أحاسیسه ومشاعره عبكر خیالكه المبكدع الكذي 
 لبارز في النشاط السیاسي. يؤدي الدور ا

الحسن أمین مقدسي، وعدنان  يأب ،الموسيقى الخاريية لعينية محمد مهد  الووايا  في رثاء الحسين عليه السلام ومقالة
 ،والقافیكة ،تناول الباحثون مظاهر البنیة الموسكیقیة الخارجیكة المتمثلكة بكالوزنفقد  م(.1412) وعبد الوحید نويدي ،طهماسبي

ومن أبرز النتائج هو أن الشاعر جمع بین التكدوير والتضكمین فكي  .والتضمین في عینیة الجواهري ،والتدوير ،والعلل ،اتوالزحاف
 مما يعتريه من نمطیة.  ،وأن ظاهرة التضمین من عوامل تنويع إيقاع النهايات وأداة ذات تأثیر في إخراج الإيقاع ،القصیدة

تنكاول  م(. فقكد1414) حصكرية لفلكك ،صنَّاية الشعا وعملاقه برلا منرا ع 9119ر  9911محمد مهد  الووايا  ومقالة 
ه مكن مواقكف المجابهكة ذوما اتخك ،الباحث مدرسة الجواهري الشعرية التي تکاد تکون فريدة في اأسلوب والمضمون والشکل

وما عانكاه مكن  ،التشدد والمصارحة كان لها وقع في غاية ،والتحدي والتصدي والتنوير لحالات اجتماعیة وظواهر ثقافیة وسیاسیة
 .السجن والاغترابالضیق في العیش والاعتقال و

، حیكث يركّكز م(1442) لعلكي ناصكر غالكب لغة الشعا عنرد الوروايا ، ثمة كتاب بعنوان ركابكأرِحْ  دةیبقص تعلقي مایوف
يتّخذ الشاعر منه ركیزة في بناء القصیدة،  كیفوأنه  ،وتنوّع المنادى فیها ،المؤلف في الفصل الثاني من الکتاب على هذه القصیدة

هم سببا  في تشريده ويتخذ منه مرتکزا  يبني به ، ويتبیّن أن الشاعر يستعمل النداء وسیلة للخطاب، ثمّ يتحوّل بالنداء لخطاب من ظنَّ
 ويمدّ في طولها جرّاء تنوع المنادى وصفاته.  ،قصیدته

حیث قام المؤلفون بتحلیل هذه القصیدة والتعلیق النقدي  م(،1411) هل وزملائ، لسمیر كاظم الخلیالأدب والنصوصوكتاب 
لوا إلىو ،لها  .الوقت نفسه درسٌ في اأخلاق والوطنیةأنّ هذه القصیدة في المعاناة وحب الوطن و توصَّ

حكث فكي قسكم مكن ، حیث تنكاول البام(1413) سالم سرحان شهابلرافد ، أثا الغابة والاغتااب في شعا الووايا ومقالة 
وهكو الشكاهد  ،من خلال رؤيته للنهروذلك  ،المقال هذه القصیدة ورأى الشاعرَ فیها رافعا  راية النضال ضد أعداء الوطن والإنسان

الحاضر لما يجري لحیاة العراق من مآسٍ وأحداث دامیة، وتکثر فیها كلمات مشحونة بالتوتر والرفض والثورة وما يکون تعبیرا  عما 
داخل الشاعر من غضب ونقمة واحتقار للحکام المتسلطین على الشعب العراقي، وتعکس رغبة الجواهري الملحاح في يجیش ب

 التعجیل بسقوط النظام من خلال التناقض الحاد بین دجلة الخیر والخصب وحوالیه البؤس والفقر والجوع. 
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 الجواهري وشعره. 2
أسرة نجفیة دينیة وتراثیة وشعرية هي التي ساهمت في صنع »في م 1244عام  ،شاعر العرب اأكبر، ولد محمد مهدي الجواهري
وكانت أسرته تعامله بقسوة فیمكا يتعلكق بدراسكة التكراث وحفظكه  ،وابن عمته شاعرا ،وشقیقه شاعرا ،الجواهري. كان والده شاعرا

یوم، بل خطاها بخطى وئیكدة متزنكة مرتبطكة لا وإجادته. لم يحرق الجواهري الشاعر مراحله الشعرية، كما يفعل أغرار الشعراء ال
والطريف دة إلى ذروة الانفعال والحساسیة بتطوره الشخصي فحسب، بل بتطور مجتمعه أيضا. يصل الجواهري عند میلاد القصی

 . (12 م، ص1414)الخیر،  «أنه يصل أيضا إلى قمة المرح
کل رئكیس علكى المنظكور الکلاسكیکي فكي تشكکیل بنیتكه إن النص الشعري عند الجواهري على صعید الإيقاع قد اتکكأ بشك

وإن خرج على أعراف هذا المنظور بصورة نسبیة في بعض اأحیان، غیر أن مسألة التجديد والفكرادة فكي اأداء ظهكرت  ،الإطارية
فكي عمومهكا فاحتوت تجربته الشعرية نتیجة لكذلك  ،ضمن بنیة التکوين التي شهدت حضور الذات الشاعرة في حركتها المعبرة

فجكاءت ألفاظكه بسكبب ذلكك قويكة فكي . سه عبر حركة الموسیقى داخل النصقدرة فنیة عالیة جسدت انفعالات الشاعر وأحاسی
جرسها ومتنغمة في تركیبها تنمّ عن وعي عمیق بأهمیة لصوت في نقل ما يرمي الشاعر إيصاله إلى المتلقي من مشاعر وأحاسیس 

  .(11ك  11 م، ص1411)صالح،  يقاع الخارجي والداخلي في آنضمن مجموعة تركیبة احتواها الإ
 ،مع بنیة الإطار إلكى اعتمكاد وسكائل قللكت مكن حكدة هكذه الجدلیكة فقد أدت علاقاتها الجدلیة ،أما على صعید لغة الشاعر

تناسب بكین المعنكى وهذا ما قاد من ثم إلى حصول عملیة  ،وبنیة الإطار من جانب آخرثت توافقا بین لغة النص من جانب وأحد
  .)المصدر نفسه(ز في رحاب حیز التصوير وحیز الترمیوالمبنى والوزن والقافیة بحسب مقصدية الشاعر والدور الوظیف للغة 

 
 مفهوم التماسك النصي . 3

ابط ك التكرالکیفیة التي تجعل وحدات النص مترابطكة، وقكد يکكون ذلك»في  3ورقیة حسن 1عند هالیداى 1يکمن مفهوم التماسك
يا  أو معجمیا  أو صوتیا  كما في النصوص الشفاهیة هوم التكرابط لششكارة إلكى فم 1كفان داييستعمل . (3م، ص 1282)حسن، « نحو

علاقة بین الجمل، فیشرح عملیات الترابط بین المتتالیات النصیة والتماسك الوظیفي بین الوحدات الکبیرة ودور القراءة والتأويل 
يمکن أن ترتکز على  ،فالعلاقات التي تقوم بین الجمل أو العبارات في متتالیات نصیة» .دلالیة ومنطقیة تحديدهما على أسسفي 

وهكي علاقكات  ،وهي العلاقات الداخلیة، أو على الروابط بین العناصر المشار إلیها أو المكدلول علیهكا فكي الخكارج ،الدلالات
 .(112 م، ص1441)فان دايك، « الامتداد الخارجیة

 ،وأبنیكة التطكابق ،مكن بینهكا علاقكات التماسكك ،ملت اللسانیات النصیة على عناصر بناء قواعد منطقیة ودلالیة وتركیبیكةاشت
وتوزيعاتها في النص إلى غیر ذلك من الظواهر التركیبیة التي تخرج عن دائرة  ،والتنويعات التركیبیة ،والتراكیب المحورية ،لبوالتقا

 . (141 م، ص1414)النوري، والتي لا تجد لها تفسیرا دقیقا إلا من خلال وحدة النص الکلیة  ،الجملة المفردة المستقلة

                                                 
1. Coherence 

2  . Halliday 

3. Ruqaiya Hasan 

4. Van Dyke 
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 ،وحفظكه، والمنكع ،والاعتصكام بالشكيء، والتعلكق بكه ،واأخذ ،حول الاحتباس« التماسك»تدور الدلالة المعجمیة لمفردة 
یأخذ بعضه ويعتصم ببعض، ما يکسبه منعة وقوة وصلابة. والنص يقوم على الترابط والتماسك، ف .والارتباط ،والصلابة ،والاعتدال

فالتماسك يعني العلاقات واأدوات الشکلیة والدلالیة التي تسهم في الربط بین عناصكر الكنص الداخلیكة، وبكین الكنص والبیةكة 
  .(22 م، ص1444)الفقي، المحیطة من ناحیة أخرى 

فكنن الكذي يحكدّد  ،نت متعلقة ومشروطة بمدى التماسك الکلّي للنصوكا ،البنیة الکبرى للنص ذات طبیعة دلالیة نتإذا كا
 ؛إطارها نتیجة لذلك هو المتلقّي؛ أنّ مفهوم التماسك النصي ينتمي إلى مجال الفهم والتفسیر الذي يضیفه القارئ على الكنص

لتكي يتضكمّنها هكذا الكنصّ، بكل ونتیجة أنّ تأويل النص من جانب القارئ لا يعتمد فحسب على استرجاع البیانكات الدلالیكة ا
؛ (311ك  314 م، ص1441)فضكل، يقتضي أيضا إدخال عناصر القراءة التي يملکها المتلقي داخل ما يسمّي بکفاءة النص أو إنجازه 

يتمخّض عن الربط بین عناصر النص والبیةة المحیطة بها رسالة تصل المتلقى لیتداركها ويستوعبها ويتخكذ قرارهكا النهكائي  ،إذن
 للدلالات الواردة فیها. وفقا   ،أو إيجابا   للتعامل معها سلبا  

 
  أرحْ ركابكْ  قصيدة التماسك النصي في. 4

كانت شکلیة أم دلالیكة، فننكه يصكبح جمكلا   ،وإذا خلا النص من أدوات التماسك .للتماسك حضور ضروري في أي نص سواء أ
 ،. فیمكا يلكي(53 ، ص0م، ج 4111)صكبحي،  ويصبح النص جسدا بلا روح ،ويفتقر إلى وحدة النسیج ،متراصة لا يربط بینها رابط

 .أرحْ ركابكالتماسك النصي في قصیدة يتناول الباحثان أبرز عناصر 
 الإحالة. 1ـ4

اأسكماء الموصكولة سره ذلك أن الکنائیات كالضكمائر والإحالة عند النحاة واللغويین هي الانتقال من عنصر كنائي إلى مرجع يف
إلا إذا عرف مرجعهكا مكن داخكل الكنص أو خارجكه  ،ولا يمکن التواصل بها ،مبهمة من حیث دلالتها المعجمیة ،الإشارةوأسماء 

تكدل علیهكا عبكارات  ،. فهي علاقة معنوية بین ألفاظ معینة وما تشیر إلیه من أشیاء أو معكان أو مواقكف(112 م، ص1442)بوزغاية، 
واسكم  ،وتلك األفاظ المحلیة تعطي معناها عن طريق قصد المكتکلم، مثكل الضكمیر .مها المقاأخرى في السیاق، أو ما يدل علی

قصكدت عكن طريكق أخكرى أو عبكارات أو  ،... إلخ، حیث تشیر هذه األفاظ إلى أشیاء سابقة أو لاحقة ،واسم الموصول ،الإشارة
 . (2 ، ص)عفیفي، د.تمواقف لغوية أو غیر لغوية 

للاختصكار  من عناصر التماسك النصي التي لا يکاد يخلو منها نص؛ أن المتکلم يجنح دائمكا  والإحالة بهذا المفهوم عنصر 
اق یفیبتعد عن الإعادة والتکرار، ويحتاج إلى ربط األفاظ والجمل والعبارات، وربط النص بعضه ببعض، وربطه بالسك ،في كلامه
 قسمین: إن احتاج إلى ذلك. تنقسم الإحالة من حیث النوع إلى ،أو المقام

 (الخارجية( الإحالة المقامية. 1ـ1ـ4
أي الإحالة لغیر المذكور مما هو موجكود فكي المقكام الخكارجي ككأن  ،هي إحالة إلى خارج النص الإحالة المقامیة )الخارجیة(

کلم، يحیل ضمیر المتکلم المفرد إلى ذات صاحبه المتکلم، فیربط عنصر لغوي إحالي بعنصر إشاري غیر لغكوي هكو ذات المكت
، فیمثل كائنا   مستقلا  بنفسه، فهكو يمکكن أن  موجودا   أو مرجعا   ويمکن أن يشیر عنصر لغوي إلى المقام ذاته في تفاصیله أو مجملا 

 . (112 ، صم1223)الزنّاد، يحیل إلیه المتکلم 
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أنكه  ؛في إيجادها وتشکیلها ولکنها تسهم ؛لا تساعد في اتساق النصوص بطريقة مباشرة ،أي الخارجیة ،فننّ الإحالة المقامیة
فتکكون هنكاك  .انفرطكت حبكات ،فنذا انقطع هذا السكلك .وبالتالي فهي كالسلك الذي يجمع حبات العقد ،تربط اللغة بالسیاق

كثر فاعلیة وتأثیرا   ،صعوبة في فهم النص. يربط هذا النوع من الإحالة اللغةَ بالعالم الخارجي وهي لا تفسكر  ،في المتلقي فتکون أ
وهذا يستدعي العودة إلى ظروف إنتاج النص للوقف على القصكد  ،ي ضوء النص وحده، بل في ضوء علاقتها بالعالم الخارجيف

وهذا التفسیر لا يتجاوز رؤية المفسر التكي  ،للمراد منه وافیا   لذا فننّ اجتزاء النص عن ظروف إنتاجه لا يقدم تفسیرا   ؛الحقیقي منه
 . (322 م، ص1414)النوري، ي لبنائه الشکلي عکسها علیه والمعنى المعجم

يجكد ضكمیر ، أرحْ ركابركْ تعتمد هذه الإحالة على السیاق ومقتضى الحال خارج حدود النص. إذا تأمل القارئ فكي قصكیدة 
ا مرسكلة للخطكاب. كمك وهو يمثل إحالة مقامیة تحیل إلى الشاعر نفسه بصفته ذاتكا   ،مرة في النص 13ورد " ي"المتکلم المتصل 

عي"الذي جاء مستترا في عناصر اتساقیة  "أنا"يأتي ضمیر المتکلم المنفصل   :"أقتادهُنَّ "، و"أصطادهنَّ "، و"أدَّ
كككك ع  ككككرَ العُ هَ ي سَككككلا أدَّ  يشككككبعَهُم اق  شَّ

 
 

كك امرَ الحككي  ا سَككيَكك  ككهَ  وعٌ ي جُككب   ر  إلككى السَّ
 
 

كككنَكككيكككا أه   ككك اع  أ السَّ هَككك یكككايَ ن  ي دُ ف   اأجمَع 
 
 

ككتُ الهَ د  ا عككدَ إذَ   ككيءَ الحُ ن   يعُمُككر   وَ مككن  ل 
 
 

ككك  ب  هُ ادُ طَ أص 
كككع  زَ نَّ كككمكككي وه   كٌ رَ ي شَكككي ل 

 
 

ككك  كككي ب  ادُن  طَ يص  كككنا والل  السَّ  الخَفَكككر  ف  وَ ط 
 
 

كككبٍ عَ لكككى حكككر  هُنَّ إ  ادُ تَكككق  أَ   ر  جَ لكككى الضَّ
 
 

ككفیَ   ككر  ى حَ علَكك نَ طلح  ص  كك عَ ي مَككب   ر  جَ الضَّ
 
 

 .(212 ، صم1222) 
ذات الشاعرة من جانب، ومن للالم أو لحة المتکصجلب الصفات القیاسیة لمقواء ولة للاستيأتي ضمیر المتکلم بوصفه وسی

مرتكاض، ) وإلیهكا أبعكد تشكوقا   كشف النوايا أمام القارئ، مما يجعلكه أشكد تعلقكا  ة النفس ولتعري جانب آخر يأتي بوصفه معادلا  
 (.182م، ص 1228

 إنه لا يتصوّر أن هكذا اأرق :دم نومهم كلّ اللیل أو بعضه قائلا  صورة أرق العشاق وع ،يرسم الشاعر في هذه اأبیات الشعرية
 ،إيكاه في الحيّ ومناديكا   الخطاب إلى من يتحدث مع زمیله لیلا   ولکنه في المصراع الثاني يحسد علیهم موجّها   ؛يغنیهم من جوع

أحلى لحظات حیاتكه فكي حكال إحصكائه  يعتبر ساعة السهر باللیل ،ويکشف عن میله الشديد إلى هذا السهر. وفي البیت التالي
وهي في الواقع أحاسیسه وأخیلته فكي فتكرة  ،يقوم الشاعر بصید فراشات تمثلت له ،للجمیل اللطیف من عمره. وفي البیت الثالث

حكرب إلكى ال يقود الشاعر هذه الفراشات )اأحاسیس( وأخیرا   ،وهي بمثابة مصیدة تصید الشاعر بالنور والحنان والحماية ،الصبا
فقام الشاعر بتفسكیر وإيضكاح هكذه الضكمائر المحیلكة إلكى ذاتكه )أحاسیسكه  ولکن يزول ما بینه وبینها من خلاف. ؛وضیقا   تبرّما  

وشكاركت فكي ربكط الكنص  ،وتظهر دلالة النص من خلالها، فتعدّ الضمائر أقوى العناصر التي تکوّن الإحالة المقامیكة ،وأخیلته(
 بالمقام الخارجي له.

 الإحالة النصية )الداخلية(. 2ـ1ـ4
وقد تکون  ،تتمثل في إحالة لفظة إلى لفظة أخرى سابقة أو لاحقة داخل النص، أي إنها تركز على العلاقات اللغوية في النص ذاته

علكى و ،. تعني هذه الإحالة أنّ طرفیها كلیهما فكي الكنص(1 م، ص1444)الفقي، ، أو عبارة وكلمه ةوكلم ةأو كلم ة،بین ضمیر وكلم
 وتنقسم إلى الإحالة القبلیة والبعدية.  ،ويبحث عن المحیل وما أحیل إلیه، المتلقي أن يتابع قراءة النص
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 الإحالة القبلية.1ـ2ـ1ـ4
أنها تعود على مفسّر أو  ؛وسمّیت إحالة بالعودة .وذلك حین يحیل عنصر الإحالة إلى عنصر لغوي متقدم ،تسمى بالإحالة القبلیة

وربما كانت هكذه الإحالكة  ،حیث يرد المضمر ،أن يظهر تلفظ به، وفیها يجري تعويض لفظ المفسر الذي كان واجبا  عائد سبق ال
 . (34 م، ص1412)زماش، في النصوص  اأكثر شیوعا   هي

 حیث يقول الشاعر: ،أرحْ ركابكْ وردت هذه الإحالة في قصیدة 
كككض   كككاحَ نَ جَ  خَف  ككك تَ لَا  كَ ی  كككعَ ب   أ  زَ ه   ةٍ فَ اص 

 
 

ككهَككى لَ وَ طَكك  س  كككَ  رُ ا الن  ككر   م  لَككفَ  ه  ی  حَ ش   يَط 
 
 

 .(344 م، ص0153)
يطلب الشاعر من الطیر الذي يرمز إلیه في الواقع أن يکون على حذر من عاصكفة قويكة دفعكت النسكر أن يثنكي مكا بكین  ،هنا

الضكمیر المخاطكب الخكاص ويشمل البیت إحالة نصكیة قبلیكة ب .ولا يطیر مخافة السقوط والهلاك ،خاصرته إلى الضلع الخلف
ض  "في فعل " أنتَ "بالمذكر  بكین  واتسكاقا   أحكدث تماسكکا  " أنكت". فالضكمیر "أخا الطیكر"والذي تمّت إحالتها إلى ما سبق "، خف 

؛ "أخا الطیر"الذي أحال إلى " جناحیك" في" ك" كما تجلّت هذه الإحالة بالضمیر المتصل الخاص بالمفرد المخاطب ،الجملتین
حیكث يقكول  استعمال كلمة تشیر إلى كلمة أخرى سابقة في النص. تجددت الإحالة النصكیة القبلیكة فكي البیكت التكالي،إذن تمّ 
 الشاعر:

كككأ  تَ س  اوَ  كككي البُكككل  ص  كككل  تَ اق  اءَ، وَ دَ و  ؤَرَ السَّ  يع 
 
 

 م   
كككورَ ولا تُب  ذُ ا الجُكككهَكككن   ير  ذَ ي ولا تَكككق 

 
 

 .(311، صالمصدر نفسه) 
 ،وتقوم باستةصالال البؤر الاستعمارية الإجرامیة ،قوى الخیر وطلائع النضال أن تستجمع قواهايدعو الشاعر في هذا البیت 

 ؛لما بقي من الضمائر ومنها المتکلم قیاسا   ،يکثر الشاعر في هذا البیت من استخدام ضمیر المخاطب. أثرا   ك لهابحیث لا تتر
في  "ي"كما أنه عاد ضمیر  في الحوار، مخاطب أوسع حجما  ويکون ال ،وذلك لیمتاز نصه الشعري بالعموم من دون الخصوص

 وحقّق الشاعر بذلك إحالة نصیة قبلیة أسهمت في ربط اأبیات الشعرية للقصیدة. ،اأفعال المذكورة أعلاه إلى قوى الخیر
 الإحالة البعدية .2ـ2ـ1ـ4

)الفقكي، تستعمل لاحقا في النص أو المحادثة  ،رة أخرىتشیر إلى كلمة أخرى أو عبا ،الإحالة البعدية هي استعمال لکلمة أو عبارة
ويحقق هكذا النكوع مكن  .سواء كان ضمیرا أو اسما ،وعلى المتلقي أن يتأمل الموقف خارج النص لیحدد المرجع .(1 م، ص1444

 أوانه. لم يکن موجودا في حال ذكره سابقا   ،الإحالة إبداعا وجمالا  في النص
 ، حیث يقول الشاعر:أرحْ ركابكدة وردت هذه الإحالة في قصی 

ككككأَ وَ  ككككل  يُ  دا  ار  ا مَككككيَكككك تَ ن  ككككامَ هَ ي ب  ق   ه  ت 
 
 

كككر  ، وَ اح  يَكككجَ الر  و  هَككك   ر  ى سَكككقَ ظَكككلَ  هُ لَا ج 
 
 

 .(318)المصدر نفسه، ص 
في حین تکون رجلاه علكى لظكى سكقر  ،ويشبهه بالعملاق الذي يدفع العواصف برأسه ،ينادي الشاعر الوطن في الهذا البیت

ة عما يعانیه ويکابده الوطن من تقلبات الدهر واستمرار المحن والشدائد. تجلت الإحالة البعدية في البیت عن طريكق إحالكة كناي
الذي جاء بعده، لیحقق الربط بین الضمیر والمرجع المتأخر عنكه. ثمكة نمكوذج " ماردا  "إلى المحال إلیه " أنت"الضمیر المنفصل 

 حیث يقول الشاعر: ،خلال اسم الإشارةآخر لشحالة البعدية يتجلى من 
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ككككنَ  لُ أ  تَكككك م  لَكككك (هُ قُ ائ  قَ )شَكككك مکُككككل  ت    ة  رَ اش 
 
 

كككالم   جَ اف  وَ نَككك  كككفَ  ك  س   مَطَكككر  دُ ال  ا يَكككهَ ت  ضَّ
 
 

 .(312، صالمصدر نفسه)
 وهكي ،بحیث يتحدث عن شقائق النعمان التكي تنتشكر حتكى الیكوم ،يتذكر الشاعر في هذا البیت ذكريات فترة طفولته وصباه

وتفوح منها رائحة عطرة. تتجلى الإحالة النصیة البعدية فكي هكذا البیكت مكن خكلال  ،بمثابة أوعیة المسك هزّها المطر عند نزوله
اسم إشارة، مبني على السکون في محكل  تي:»وهو عبارة عن  ،الذي جاء بعده "شقائق"إلى المشار إلیه  "تلکم"إحالة اسم الإشارة 

 لخطاب جماعة الذكور. "كُم  " ،(21 م، ص1222)سفرآغا، « للتقاء الساكنین، واللام للبعد "تي"ء من وقد حذفت الیا ،رفع مبتدأ
دون توسكط  ،مباشكرا   على غیره من العناصر اللسانیة بسبب ارتباطه بالحقل الإشاري ارتباطا   فهم العنصر الإشاري لیس مبنیا  »

دال على حدث أو ذات أو موقع ما في الزمان أو المکان وجكزء مكن  ناصر إحالیة أخرى، ويشمل العنصر الإشاري على لفظعأي 
ويشكکلان بنیكة الإحالكة التكي  ،لیجیز وجود المحیل ،(أو لاحقا   فالمشار إلیه إذن لازم الورود )سابقا   .الملفوظ أو الملفوظ كاملا  

 . (141ك  144 م، ص1442 )بحیري، «فیتأسس علیها ترابط النص وانسجامه ،تقابل بینهما بصورة ظاهرة أو ضمنیة
 حیث يقول الشاعر:  ،ثمة نموذج آخر لهذه الإحالة البعدية بالعنصر الإشاري في هذه القصیدة

ككككا  ع  وَ  كَ اذَ فَكككك ككككي أَ د  ن   ر  بَككككخَ قُ ال  دَ ص 
 
 

ككككإ    ّ
ككككف   ضُ اي  قَككككي أُ ن  ككككالنَّ  ه  ی  ككككعَ ب  ف   ر  رَ الضَّ

 
 

 .(312 ، صالمصدر نفسه) 
كید ع ا يقسم الشاعر ب وذلك ما يتعلق بصراع وشیك  ،لى صدق قوله عن أكمل خبر عنده يقوم فیه بمبادلة الربح بالضررللتأ

وذلكك بنزالكة إبهامكه  ،الذي يحدد ويبین العنصر الإحكالي "ذاك"بین الخیر والشر. تمثلت الإحالة البعدية عن طريق اسم الإشارة 
في تماسك النص وتكرابط  حتى تتمّ الإحالة إلیه، فیلعب دورا   ،متأخرا  أو  إما متقدما   ،يکون حضوره ضروريا   ،وبناء علیه .وغموضه

 أجزائه. 
 العناصر الإحالية. 2ـ4

فشكرط  .بل تعود على عنصر أو عناصر أخرى مذكورة في أجزاء أخرى من الخطاب ،هي قسم من األفاظ لا تملك دلالة مستقلة
)الزنّكاد، ذكره في مقام ما وبین ما هو مذكور بعد ذلك في مقكام آخكر  وجودها هو النص، وهي تقوم على مبدأ التماثل بین ما سبق

ولا تفهكم هكذه  .. تقوم العناصر الإحالیة بوظیفة إبراز المشار إلیه وتعیینه مكن جهكة وتعويضكه مكن جهكة أخكرى(118 م، ص1223
سواء بما عُهد  ،ضار ذلك المشار إلیهالعناصر إلا إذا ارتبطت بالعنصر الإشاري الذي تعوضه، حیث يدرك المتلقي دلالتها باستح

فننه يتم بواسطة الحكواس، كالمشكاهدة أو  ،أما بالنسبة لشدراك الحسي .من معلومات بینه وبین المتکلم أو بوساطة إدراكها حسیّا  
وهكي  ،لغويكة. تتحقق الإحالة عن طريق مجموعة من الكروابط ال(323 م، ص1414)النوري، أو غیر ذلك  ،أو الإشارة بالید ،اللمس

 والموصول: ،وأسماء الإشارة ،الضمائر
 الضمير.1ـ2ـ4

إذ يقرض للضمیر الذي يطابقه ما له مكن الخصكائص  ؛يفتقر إلى اسم تام يفسره ،الضمیر باعتبار الخصائص الدلالیة اسم ناقص
على متعاقبین  تركیبیا  و، اواحد اعنصر دلالیا  يعدان فننهما  ،وإذا كان الضمیر من حیث الصورة الصوتیة غیر الاسم الظاهر .الدلالیة

وهو باعتبار أصلي الإفادة والخفة، أقكوى  ،للضمیر بحیث يکون الظاهر مفسرا   ،ولا يتراكبان فیه إلا من جهة البدل ،الموقع الواحد
 . (133 م، ص1441اأوراغي، )إذ المقصود من وضع الضمیر رفع الالتباس  ؛من الاسم الظاهر
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مكن عناصكر الكربط  إذ تنوب عن اأسماء والعبارات والجمكل، وتعكد عنصكرا   ؛ي تحقیق التماسك النصيللضمائر دور هام ف
بین عناصره، فتسهم الضمائر في إزالكة الغمكوض  وتوازنا   فتحدث بذلك انسجاما   ،فهي تربط أجزاء النص بعضها ببعض ،النحوي

لإعادة الذكر أيسر من  إذ يعد الربط بالضمیر بديلا   ؛التي تربط بینهاوالإبهام عن العديد من األفاظ والجمل، وتعد بمثابة الواسطة 
وهو الاقتصار  ،ثالثا   فقد أضاف إلى الخفة والاختصار عنصرا   ،الاستعمال، وأدعى إلى الخفة والاختصار، بل إن الضمیر إذا اتصل

 . (122 م، ص1442البطاشي، )
 ،... إلكخ مثل: أنكا، نحكن، هكو، هكي، هكم، هكن ،ساسیین: ضمائر وجوديةقد قسم علماء اللغة العربیة الضمائر إلى قسمین أ

... إلخ. تتقسم الضمائر الوجودية والملکیة إلى ضكمائر المكتکلم والمخاطكب  مثل كتابي، كتابك، كتابهم، كتابه ،وضمائر ملکیة
لتكي تشكیر إلكى المكتکلم أو الکاتكب أو تکون الإحالة مع هذه الضمائر خارجیة مقامیة، كاستعمال الضكمائر ا ما والغائب، وغالبا  

 . (18 م، ص1221)خطابي، الضمائر التي تشیر إلى المخاطب 
وبذلك حققت الضمائر التي في الجدول التماسك النصي  ؛وردت الإحالة الضمیرية في هذه القصیدة خارجیة وقبلیة وبعدية

فكي قكول  "أرح  " كمكا فكي ،الالتفات من ضكمائر الخطكاب بیات متماسکة مترابطة. وقد حقق الانتقال )العدول( أوالذي جعل اأ
ن ومن  عثرٍ : "الشاعر  في قول الشاعر: "يحمل" إلى الضمیر الغائب في "،أرح  ركابك من أي 

ككككح  يَ  انَ يَككككعُر    ة  حَككككن  ج  أَ وَ  ارا  قَككككن  لُ م  م 
 
 

كككا لَكككف  مَكككخَكككأَ    و سَكككفَرٍ خُكككأَ  ادٍ ن  زَ مَّ م 
 
 

 .(311 م، ص1222) 
مما زاد  ،وظفها الشاعر في تکثیف المعنى ،وله قیمة دلالیة وبلاغیة ،وهذا يتحقق به الالتفات ،غائبا   میرا  فالفعل يحمل فیه ض

 وقوة. البیت الشعري تماسکا  
 الاستبدال. 2ـ2ـ4

، كمكا يفجّر الشاعر الإمکانات الدلالیة للغة من خلال توظیفه أسلوب الاستبدال، مبرزا علاقات التجانس والمفارقة بین اأشكیاء
ك . يعدّ الاستبدال، شأنه في ذل(23 م، ص1412عبد الفتاح، )كثیرا من الطاقات الإيقاعیة الموحیة ك  من خلال هذا اأسلوبك  خلقي

المعجمكي بكین ك  شأن الإحالة، علاقة اتساق سبکیة، إلا أنه أي الاستبدال يختلف عنها في كونه علاقة تتم في المستوى النحوي
 . (12 م، ص1221)خطابي، ینما الإحالة علاقة معنوية تقع في المستوى الدلالي كلمات أو عبارات ب

وإذا وقكع المسكتبدل منكه  .ويسمى التعبیر اأول من التعبیرين )المنقول( المستبدل منه، والآخر الذي حل محله المستبدل به
بعضها ببعض، ويوجد في حالة الاستبدال النحكوي فننهما يقعان في علاقة استبدال نحوية  ،والمستبدل به في مواقع نصیة متوالیة

 . (18ك  12 م، ص1441)فیهفُجر،  بین المستبدل به والمستبدل منه مطابقة إحالیة
لذا قلّ من عالجها ضمن ما يعالج مكن أسكباب التماسكك النصكي. يكرى  ؛قد يعتقد البعض أن عملیة الاستبدال عملیة صعبة

في الظاهرة اللغوية، وإنما تتمیز كل لغة في بنوامیس تحكدد  ولا اعتباطیا   يمکن أن يکون عفويا  األسنیون أن النظام الاستبدالي لا 
، ص )المسكدي، د.ت وتسعى األسنیة إلى تحسس تلك النوامیس في كل لغة ،التصنیفات الممکنة فیها، والتصنیفات غیر الممکنة

 كما يلي: ،والقولي ،والفعلي ،ينقسم الاستبدال إلى الاسمي. (114ك  132
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 الاستبدال الاسمي . 1ـ2ـ2ـ4
ويقابلها في العربیة  ،( في الاستبدال الاسمي من أسماء أخرى متقدمة علیها في النص نفسهsame ones oneتستبدل الکلمات )

. (14، ص م1221)خطابي، لعنصر آخر متقدم علیه  ويمکن أن يکون اسم الإشارة مستبدلا   ،)الکلمات، واحد، واحدة، آخر، أخرى(
 :أرحْ ركابكورد هذا النوع من الاستبدال في قصیدة 

كك ي  الحَكك رَ ام  ا سَككيَكك ككي دَ ب  كك نَ اءٌ م   ر  جَ الضَّ
 
 

كككحَ  اهُ اصَكككعَ   كككى رَ تَّ  ر  تَ الكككوَ وَ  س  أ  ینُ الکَكككن 
 
 

 .(311 م، ص1222) 
ضیق في نفسه.  بحیث يشکو من ألم ناتج عن الشخص الذي يُعاني من ،يستعرض الشاعر في هذا البیت حالته النفسیة

ويعبر هذا  ".داء من الضجر"بالعناصر الاسمیة المتمثلة في  "عاصاه"في  (عوض الشاعر الشکل البديل )الضمیر المتصل
حیث يزيد ذلك من تماسك النص الشعري. يقول  ،الاستبدال الاسمي عن علاقة تتم في المستوى المعجمي بین المفردات

 الشاعر في بیت آخر:
كككك أَ لَا  ع  ككككرَ العُ هَ ي سَككككدَّ كككك اق  شَّ عُهُميُش   ب 

 
 

كك ي  رَ الحَككام  ا سَككيَكك  عٌ ي جُككب  كك و  ككهَ  نَ م   ر  السَّ
 
 

 .(311نفسه، ص المصدر )
وأبقى على شيء من لوازمه على سبیل  ،فحذف المشبه به ،بالشيء الذي يُؤكل "السهر"شبّه الشاعر في المصراع الثاني 

وهذا يدل على تماسك النص  ،في يشبعهم "هم"بالضمیر المتصل  "اقالعش"الاستعارة المکنیة. فقد استبدل الشاعر كلمة 
 الشعري من خلال استبدال الاسم بالضمیر المتصل. 

 الاستبدال الفعلي .2ـ2ـ2ـ4
الاستبدال الفعلي هو أن يستبدل فعل محلّ فعل آخر متقدم علیه أو استبدال فعل بفعل آخر بالنص أو الاستعاضة عن ذكر الفعكل 

 :أرحْ ركابككما يقول الجواهري في قصیدة  بلفظة أخرى.
كككأَ   ب  هُ ادُ طَ ص 

كككع  زَ نَّ كككي وَ م  ككك يَ ه   كٌ رَ ي شَكككل 
 
 

كككيَ   كككي ب  ادُن  طَ ص  كككالل  ا وَ نَ السَّ  الخَفَكككر  ف  وَ ط 
 
 

 .(318، ص )المصدر نفسه 
وفكي  ،رفالصیاد في صدر البیت هو الشكاع .حیث إن المعنى يختلف ،البیت زفي عج "يصطادني"بك "أصطادهن"فقد استبدل 

 الذي يدل على ما تمّ صیده في المصراع اأول. وكذلك قول الشاعر: "شرك"ومرجعه  ،الغائب "هو"عجزه، ضمیر 
كككلَكككبٍ عَ ر  ى حَكككلَكككهُنَّ إ  ادُ تَكككق  أَ   ر  جَ ى الضَّ

 
 

ككطَل  یَ فَ   ككر  ى حَ لَككعَ  نَ ح  ص  كك عَ ي مَككب   ر  جَ الضَّ
 
 

 .)المصدر نفسه( 
طَ "بالفعل  "أقتاد"استبدل الشاعر الفعل  بمعنى يريكد  "أقتاد"في المعنى، حیث إن الفعل اأول  وذلك أن هناك خلافا   "،لنيص 

وذلكك تجنبكا  ،مما يجعل للاستبدال وقعا في تماسك النص ،ولکن معناه في الفعل الثاني ينصبن له فخا، أن يأتي بهن إلى حرب
 للتکرار وجلبا للنفاسة وتفعیل معلومات مشتركة بین الفعل اأول والثاني.
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  الاستبدال القولي. 3ـ2ـ2ـ4
يحلّ الاستبدال القولي في عنصر لغوي محل عبارة داخل النص، ويشكترط أن يتضكمن العنصكر المسكتبدل بكه محتكوى العبكارة 

مثل: ، خارج حدود الجملة المستبدل منها، أي إنه استبدال لجملة بکاملها، فتقع أولا  جملة الاستبدال، ثم تقع الکلمة المستبدلة
 . قد وقع الاستبدال القولي في قول الشاعر:(12 م، ص1221)خطابي، هذا، وتلك و... 
ككتَ  ككدَ ن  شَككس  ف  كك ات  وَ ي النَّ ككس  عَ الحُم   ة  ذَ ائ 

 
 

 هَ كُ ر  تُكككد  ي فَ ذ  هَككك 
ُ
كككا اأ  لَكككى عَ رَ خ 

َ
 ر  ثَكككى اأ

 
 

 .(312 م، ص1222) 
 :إلى صدر البیكت "هذي" فأشار باسم الإشارة .ن الوطنوهو كان في غربة ع ،يرسم هذا البیت حدة القلق الذي انتاب الشاعر

شوات الحُمس  عائذة  "  وكذلك قول الشاعر: .وهذا ما يجعل النص متماسکا "،تندس  في النَّ
صُ نَ يُكككك  هُ كُككككر  تَ يُد  و  نَّ المَككككشَ أَ ی  العَكككك غ 

 
 

كك نُ ح  نَ فَكك  ككذَ  ن  م  كك نَ ی  ن  بَككي  فُككوَ  اب  النَّ  ر  الظ 
 
 

 .)المصدر نفسه( 
 ،فیصور نفسه ومن معكه فكي خضكمّ معمعكة ،ويحول دون استمرار حالة هادئة ،عندما يعکّر صفو حیاته ،اعر الموتيذكر الش

ص العیشَ أنَّ الموتَ يُدركه: "صدر البیت "ذين" یستبدل باسم الإشارةف ،يکابدون فیها أقسى ما يأتي إلى المخیلة وهذا يكدلّ  "،ينغ 
 ."ذين" بدال صدر البیت باسم الإشارةعلى قوة التماسك النصي الذي حصل باست

 الحذف. 3ـ2ـ4
حیث يمیل الناطقون إلى حذف بعض العناصر المکررة فكي الکكلام أو  ،الحذف ظاهرة لغوية عامة تشترك فیها اللغات الإنسانیة

بعكض عناصكر  حالیة كانت أو لفظیة، كما قكد يعتكري الحكذف ،على القرائن المصاحبة حذف ما قد يمکن للسامع فهمه اعتمادا  
كثر ،الکلمة الواحدة  . (2 م، ص0194)حمودة،  فیسقط منها مقطع أو أ

والحكذف لوجكود قكرائن تكدلّ علكى  .وذلك لتجنكب الإطالكة ،منها الحذف لکثرة الکلام ،حالات الحذف كثیرة ومختلفةإن 
مثكل المبتكدأ أو  ،الکلمكة المفكردةالمحذوف والقطع للضرورة الشعرية، أو للتقید بالقاعدة النحوية وغیر ذلك. يشكمل الحكذف 

ومكا دون  ،نحو: جملة جواب الشرط، والحكرف، والحرككة الإعرابیكة ،الخبر، وحذف مفعول الفعل المتعدي لمفعولین، والجملة
 . لا حذفا   ذلك يعتبر إضمارا  

تركیز على الحدث المسكتفاد يمکن تفسیر قلة حذف اأفعال بأنّ الشعر بطبیعته يتسم بالحركة، والفعل هو الدال علیها، أي ال
الثبكوت  فیكدل علكى ،أمّكا الاسكم .وبقاء الفعلك  لا سیما إذا كان حذفه اقتصارا  ك ان حذف الفاعل والمفعول من الفعل؛ ولذلك ك

ولمّا كانت مواضع حذف اأسماء واأفعال متفوقة على مواضع حذف الحروف، فذلك راجع إلى أنّ الحروف تسكهم  ر.والاستمرا
أما عندما  .بیر في الربط، وهو اأمر الذي يؤدي إلى إحداث نوع من التماسك النصي في الجملة؛ ومن ثم في النص كلهبنصیب ك

 م، ص4100)ترككي، ويحذفكه  ،ولا يسعفه الوقت أو الفراغ، فننه يستغني عكن الكرابط المكادي ،يسیطر الجانب النفسي على الشاعر
053) . 

ركیز على ما تبقى من عناصر بعد الحذف، فننه في حذف اأسماء قد يکون المحذوف هكو ولمّا كان حذف اأفعال يوحي بالت
لكه أو لعلكم  كما هو الحال في حذف المبتكدأ أو الخبكر أو حكذف الفاعكل بصكیانته عكن الكذكر تشكريفا   ،مركز أو محور الاهتمام

ا غرض مهمّ هكو الاتسكاع فكي المعنكى بالإيجكاز مواضع حذف اأسماء يکمن وراءه كانت.. إلخ. ولمّا .المخاطب به أو لشيهام 
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كما في ، جاز وراءهكما في حذف المضاف وحذف الموصوف والفاعل وغیر ذلك، فننّ حذف اأفعال أيضا كمُن الإي ،والاختصار
 . (المصدر نفسه) حذف فعل القول وحذف الفعل في سیاق العطف

 يقول الشاعر: ،یل المثال لا الحصرفعلى سب .جملة من المحذوفات ،أرح ركابكوردت في قصیدة 
كككككرَ  م  أَ  حَكككككطَ اءَ مُ بَكككككک  نَ نَ ت  بٌ مَكككككاك   ةٍ و 

 
 

 ب  د  ى بَكككرَ تَككك 
ككك م  اع  نَككك ن  ا عَكككهَكككيلا   رُر  الس 

 
 

 .(500 م، ص0153) 
أي هل  ،ويتساءل هل هو امتطى ظهر ريح مزعزعة يتصورها عوضا عن سرر مريحة ،يخاطب الشاعر في هذا البیت نقسه

وهذا ما  "،أنتَ "حذف المبتدأ المؤخر ف .لحبلى باأحداث والشدائد والمحن بدلا  من حیاة في أريحیة ورفاهیة تامةاختار الحیاة ا
 يقول الشاعر: ،. وفي البیت التالي"ك أنتأم شاب / أناشدٌ أنت"السابق بالتدقیق في العبارة المعطوف علیها في البیت  يظهر جلیا  

كككأَ ي ر  د  تَ أَ و  المَككك دُ صُكككر  أَ  م  كَككك  رَصَكككدٌ  هُ نَّ
 
 

كك انَ كَكك ن  إ    كك ت  و  ي المَككف  ككفَ  ن  م  ككتَ ف  مُ رٍ ل  خ   ر  خ 
 
 

 .(503 ، ص)المصدر نفسه 
يرقبه ويعرف خیر  فنلامَ  .فیما يخصّ نوعیة تفکیر الشاعر في الموت ،يطرح الشاعر في هذا البیت سؤالا  يسترعي انتباه القارئ

کل من يتباهى ويتمدّح بالمناقب والمکارم. حُذف جواب )جزاء( الشرط من المعرفة بأنه لبالمرصاد لو كان فیه اعتزاز وفخر ل
 يقول الشاعر في بیت آخر:من المصراع اأول. باعتبار قرينة دلالیة يتمّ استنباطها  ،المصراع الثاني

هَككككمَ ج  أَ ا ب  یَ ن  هَككككبُ الككككد  أُو   و  لَكككك ا وَ   اع 
 
 

ككمَكك  ع  ككا ب  ككز  تُ ع  ككذُل  المُ ي ب  ككر  البَ  رَف  ت   ط 
 
 

 .(544 ، صالمصدر نفسه) 
في هذا البیت فیما يخص الاحتفاظ بعزّه وشرفه وعدم بیعه مقابل هوان واحتقكار شكخص ذي سكعة عكیش   باقسم الشاعر ي

كمله حیث كان جواب الشرط محكذوفا للاسكتغناء  ،ورفاهیة وتنعّم ومن كان شديد المرح متکبّرا حتى وإن رُزق بالدنیا وما فیها بأ
رما ب  : "واب القسمعنه بج ، كما أنه إذا اجتمع شرط وقسم حذف جواب المتأخّر منهما لدلالة جكواب "عتُ عزّي بذُل  المترَف البط 

 اأول علیه، ومن أمثلة حذف الحرف، ما ورد في البیت التالي:
كككض   كككاحَ نَ جَ خَف  ككك تَ لَا  كَ ی  كككعَ ب   أ  زَ ه   ةٍ فَ اص 

 
 

ككهَككى لَ وَ طَكك  س  كككَ  رُ ا الن  ككر   م  لَككفَ  ه  ی  حَ ش   يَط 
 
 

 .(500 ، صلمصدر نفسه)ا
لا تتزعكزع عزيمتكه  وفي الوقت نفسه صكامدا   ،ويکون متواضعا   ،ويتطلّب أن يلین جانبه ،يخاطب الشاعر في هذا البیت نفسه

وهي من الصعوبة بمکان يثني طائر قوي كالنسر ما بین خاصرتیه إلى الضلع الخلف ولا يطیكر  ،بعاصفة من الدواهي والمصائب
 د مواجهته لها. عن

ر" يأتي الفعل المضارع المجزوم في عجز البیت إذا لم يسبقه ناصب  ،بالضمة حیث إن الفعل المضارع يکون مرفوعا   "،لم يَط 
فهكذا الحكذف  ".يطیكر" واأصكل ،وعلامة جزمه حذف حرف الیاء ا،مجزوم "يطر  " ، فیکون"لم" ولکنه سبقته أداة الجزم ؛أو جازم

 يقول الدسوقي في هذا المضمار: . ا  يجعل النص متماسک
وهو بذلك يقكیم عكرى للاتصكال بكین  ،لیوفر لإبداعه حیاة  في خیال المتلقي ،إن الشاعر يلجأ إلى إسقاط بعض عناصر البناء اللغوي

بنكاء تضكافر إحدى الوسائل التي يستعین بها المبدع لك  لي مستوى العمل بصفة عامة كمثل الحذف المتلقي والنص قوية حیة، كما ي
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 الالتقكاء بكین صكاحب الكنص والمتلقكيأسلوبي يعمل على ترابط الدلالة المطرحة وتماسکها ويکون حینةذ الحذف بمثابكة نقكاط 
 . (31 م، ص4111)

 كما يقول الشاعر: ،من نماذج هذا الحذف، المسند إلیه
 دَرا   كَككككنَ لَا ی  ع  ب  ا سَككككهَككككتُ م  هَّ وَ تَ  عٌ ب  سَكككك

 
 

ككلَ   ككقُ ا الهَككت  اجَ حَ ل   ن  ک   ر  دَ ى الکَككلَككى إ  وَ ص 
 
 

 .(503 ، صالمصدر نفسه)
كثر مظاهر حذف المسند إلیه وتنحصر دلالة الحذف  "،هذه سبع" :روالتقدي ،يتصدر حذف المسند إلیه عن طريق الاستةناف أ

مكه هكو محكور لیبكین أن ذلكك الكذي قدّ  ،وهو بهذا الصنیع جعل المسند أول ما تتلقاه عكین المتلقكي ،هنا في التعظیم والتفخیم
 . (34 م، ص4111)الدسوقي، الحديث وأنه المعتنى به لیکون المذكور هو بؤرة الدلالة التي ينبني علیها البیت 

يشیر هذا البیت إلى معاناة الشاعر طوال سبع سنوات قضاها خارج وطنه، والظروف القاسیة هناك جعلت الشاعر يتكوهم أنهكا 
وتأتي الشکوى في هكذا البیكت بغیكة التعبیكر عكن هكذا الشكعور  ،ناء الشعر آلامهم وآمالهمسبعون سنة، بینما كان بوده مشاركة أب

 بالمسؤولیة أمام شعبه.
 الوصل )الربط(. 4ـ2ـ4

من العناصر اأساسیة التي تسهم في تحقیق ترابط النص وتجديد في الطريقكة التكي يتكرابط بهكا اللاحكق مكع  يعدّ الوصل عنصرا  
. ووظیفته تقوية اأسباب بین الجمل وجعل المتوالیات مترابطة متماسکة باستخدام (13 م، ص1221بي، )خطاالسابق بشکل منتظم 

أي مجموعة العلاقكات بكین  ،أدوات تظهر في فضاء النص. يمکن تحديد أشکال الوصل في القصیدة فیما يلي: الوصل الإضافي
يحسن أن تعد ذات نظام  ،ر التي تترابط بأنواع الربط المختلفةالمساحات السطحیة أو بین اأشیاء التي في هذه المساحات والصو

 . (312 م، ص1442)بوجراند، سطحي متشابه 
الدالكة  "الكواو"للحفاظ على تماسك النص في قصكیدته:  ،واكتفى بها ،من بین أدوات الوصل الإضافي التي وظفها الجواهري

وأم الباب لکثرة استعمالها من جهة، ولمكا تدخلكه مكن دلالات  على مطلق الجمع، ولا غرابة في هذا. فهي أصل حروف العطف
مرات كثیرة،  الواو وقد تکررت .جديدة من جهة أخرى، ولما لها من أهمیة بالغة في إحداث التماسك النصي، والاقتصار اللغوي

القصیدة: الربط الثنائي بین  ومن نماذجها في .أسهمت في بناء النص، يربط عناصره بعضها ببعض مکوّنة شبکة مترابطة اأطرافو
 في قول الشاعر: "،الظفر"و "،الناب"كلمتین، مثل: 

ص العككككیشَ أنَّ المككككوتَ يُ   هُ كُككككر  د  يككككنغ 
 
 

كك نُ ح  نَ فَكك  ككذَ  ن  م  كك نَ ی  ن  بَككي  فُككوَ  اب  النَّ  ر  الظ 
 
 

 .(503ص م، 0153) 
في تماسك النص الشعري. ثمة صورة أخكرى  وهذا يزيد "،الواو"بوساطة حرف الربط  "،الظفر"و "الناب"فقد ربط الشاعر بین 

 للربط تتمثل في الجمل، كما يقول الشاعر:
ككم  ةُ الككدَّ لُككم  والرَّ  ككو  ي ضَككثُ ف   رمَككالقَ  نَ ءٍ م 

 
 

كك نَ ی  جُ السَككمحُ بَككرَ د  والمَكك   ر  ح  والحُجَككو  الس 
 
 

 .(505 ، ص)المصدر نفسه
صدر البیت بعجزه بواسطة  فقد ربط .ة الکوفة الناعمةيستعرض الشاعر في هذا البیت ذكريات طفولته في طرق النجف ورمل

 ، كما قال الشاعر:"وأ" قد يکون الربط بأداة العطفووهذا يزيد في تماسك النص الشعري وانسجامه.  ،"الواو"
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كككاءَ حَ ضَكككی  بَ  كككاءَ أَ رَ م   اهَكككب   وجُ مُكككيَ  ابا  رَ س 
 
 

كككر    كككأَ  يس  او  وَ يكككشُ الطَّ ش   ةُ الحَبَكككر  یَ و مَو 
 
 

 .(المصدر نفسه) 
توحي بروعة وإحساس خكارقین  ،إن اجتماع شقائق النعمان بألوان البیاض والسواد في هذا البیت إلى جانب ريش الطواويس

 .وذلك استنادا على القوة التي يتمتع بها زهر شقائق النعمان بمكا يحويكه مكن ألكوان ممیكزة ،عندما يستذكر ذكرياته ،لدى الشاعر
قدم دلالات لها عمقها الانفعالي في رسم فضكاء صكوري عنكد المتلقكي ي "،بیضاء حمراء" ونیةوالشاعر من خلال هذه الصورة الل

ريكش " بكین "أو" ربطكتلقكد أي صباه ويفاعتكه.  ،وهو يحنّ إلیها مغتربا ،يسترعي انتباهه ويأخذه إلى أحلى فترات حیات الشاعر
شیةُ الحَبَر"بین و "الطواويس يکكون الكربط  . كمكاسلوب الشكاعرزيد من رصانة وقوة ومتانة أوهذا يدل على التماسك الذي ي "،مَو 

 حیث قال الشاعر: "،أم" باداة العطف
ككككنَ أَ  ككككدٌ أَ اش  ككككتَ ن  عَ مُ ن  صُكككك فككككا  ت  حَ  تَ ن   رٍ ح 

 
 

كككككٌ أَ اب  شَكككك م  أَ    ر  دَ دَ القَككككيَكككك ا  رّ تَككككغ  مُ  تَ ن 
 
 

 .(500ص ، المصدر نفسه) 
ويصكرّ علكى  ،مثل من يقتل نفسكه عمكدا ،ب الموت وتسأل عنهويتساءل هل أنت تطل ،نفسه ،يخاطب الشاعر في هذا البیت

تَ يدَك في يد القضاء والقدر لتكربط بكین الجملكة الاسكتفهامیة  ،المعادلة المتصلة "أم"وردت وأنت منخدع.  ،إنهاء حیاته أو أدخل 
 شعري.ويزيد هذا الربط في تماسك النص ال ،اأولى في صدر البیت وبین الجملة الثانیة في عجز البیت

 
 التماسك المعجمي. 5

تعمكل  ،وعلى مستوى البنیة السكطحیة فیكه ،التماسك المعجمي، وسیلة لفظیة من وسائل التماسك التي تقع بین مفردات النص
في ضوء إحکام العلاقات الدلالیة القريبة والبعیدة فیه؛ إذ يكؤدي ذلكك إلكى تكلازم اأحكداث،  على الالتحام بین أجزائه معجمیا  

. وهو الترابط القائم بین المفردات داخكل (024 م، ص4110)الشاوش، ص نصّیته حقق للنها من بداية النص حتى آخره، مما يوتعالق
  .وهو نوعان: ربط مباشر داخل النص، وربط غیر مباشر )إيحائي( داخل النص وخارجه ،ومعجمیا   سیاقیا   النص ترابطا  

ط المعجمي، ألا وهي أن القدرة الوظیفیة لکل من المستويین النحكوي والكدلالي ونشیر إلى ناحیة مهمة في التلاحم أو التراب
 .ارفي مقدمتها وظیفة المحمكول، والمكدلول فكي عملیكة الاختیك ،تستند إلى المعجم، أو تضع على عاتقه تحقیق متطلبات كبرى

كثرها دلالة وإيجازا   لهذا فالدور الجمكالي المنكوط بكالمعجم لا  ؛ةفي التعبیر عن تجربته وصیاغتها صیاغة شعري فالشاعر يختار أ
يتحقكق التماسكك المعجمكي بواسكطة علاقتكي التکكرار  .(54 م، ص4105)شكرتح، يقل  شأنا عن الدور المنوط بالنحو أو الدلالكة 

 والتضام: 
 التكرار .1ـ5

وعا من الإيقاع الذي يعبر عن صدى يعد التکرار صورة من صور التناسق الجمالي بین الظواهر الموسیقیة التي تسبغ على النص ن
فهو الإلحكاح  ،ويستحق الإعادة والتکرار ،على الجانب الذي يراه مهما ولیؤكد ،نفس الشاعر وترجیعا لعاطفته لیغني به القصیدة

وهو  ،فرحونقطة الإلحاح هذه تنبثق عن حالة الشاعر النفسیة محاولا بها إظهار ما به من حزن و .على جهة مهمة يعني بها الشاعر
بالتأثیر في المتلقي مع القدرة على نقل المعنكى  آخر متعلقا   وظیفیا   ويمارس فیه الشاعر أثرا   ،تناوب لصیغ لغوية في سیاق التعبیر

 .(055 م، ص4104)العباد، الذي قصده الشاعر 
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 .أو بالاثنین معكا   أو دلالیا   ا  ويقتضي إعادة وحدة معجمیة ظاهر ،من مظاهر التماسك المعجمي يعد التکرار المعجمي مظهرا   
أنكه يعمكد إلكى تکكرار بعكض  ،يتحقق التماسك أجزاء النص. من السمات الواضحة في بناء القصكیدة عنكد الجكواهري ،وبهذا

حتى أن الشكاعر يختكار  ،إلى المقاطع الجديدة ووسیلة من وسائل الربط بین تلك المقاطع لتکون مفتاحا   ،المفردات أو التراكیب
  :ومنه قول الشاعر. (49 م، ص4111)غالب، للقصیدة  الصیغة عنوانا  تلك 

كك ي  الحَكك رَ ام  ا سَككيَكك ضُككرَ قٌ يُ و  ي شَككب   ين  م 
 
 

ككدَ لَككإ    ككلككى النَّ ، إ  ات  ى الل  ككمَ لَككى، إ  وَ ج   ر  ى السَّ
 
 

كك ي  الحَكك رَ ام  ا سَككيَكك ككي دَ ب  كك نَ اءٌ م   ر  جَ الضَّ
 
 

كككحَ  اهُ اصَكككعَ   كككى رَ تَّ  ر  تَ الكككوَ وَ  س  أ  ینُ الکَكككن 
 
 

ككحَ  ي  الحَكك رَ ام  ا سَككيَكك ككى الهَككتَّ  بٍ أ  دَ  ن  م  م 
 
 

كككلَ عَ   كككر  لكككى ضَكككإ   آبَ  ه  ی   ر  دَ الخَككك نَ بٍ م 
 
 

 بٍ جَكككو عَ رَ ذُ ه  الكككدَّ  إنَّ  ي  الحَككك رَ ام  ا سَكككيَككك
 
 

ككك بُكككهُ اه  ذَ مَ  ت  یَكككع  أَ   کَكككر  لَكككى عَ الجُلَّ  ى الف 
 
 

كككك أَ لَا  ع  ككككرَ العُ هَ ي سَككككدَّ عُهُم   اق  شَّ  يُشككككب 
 
 

كك ي  الحَكك رَ ام  ا سَككيَكك  ككهر  إ   ي جُككوعٌ ب   لككى السَّ
 
 

 .(311م، ص 1222)
ضمان لاستمرارية النص، وهو عنصر مولكد للاسترسكال  ،وفي هذه الزيادة» .إنّ تکرار "سامر الحي" في كلّ سطر كان بالزيادة

لنوع من التکكرار وهذا ا .وبه يحدث التتابع والصیرورة ،النصي وتنويع دوالّه، ودفع بالقصیدة لتتحرك نحو السطر الشعري اأخیر
يحیلنا على منطق الحکاية الشعبیة التي تسترسل في البحث عن عناصرها، والتي تضكمن لهكا الاسكتمرارية كحکايكة ذيكل القكط 

« المفقود، الذي يدفع بالحکاية إلى التکرار بالتنوع، لکي يستعید ذيله يحتاج إلى حلیب والحلیكب يحتكاج إلكى عشكب ... إلكخ
 . (514 م، ص4119)يحیاوي، 

ل الاستعارة المکنیة. تمّ تکرار وأبقى على شيء من لوازمه على سبی ،فحذف المشبه به .الشاعر السهر بالشيء الذي يُؤكل شبّه
فهو كمن يستنجد باأحبة والخلان  .ويدل هذا اأسلوب دلالة قاطعة على أن الشاعر في ضیق ومعاناة .عدة مرات" يا سامر الحي"

عطي أبیات القصیدة تماسکا واضحا يبكین قكوة اأبیكات الشكعرية ومتانتهكا. يسكتخدم الجكواهري هكذا مما ي ،والسمار وبالوطن
 ، كما يلي: ىاأسلوب في أبیات أخر

ككةَ الخَ لَككج  ا دَ يَكك  انَككحُ ام  طَ مَ  ت  انَككا هَ مَكك ر  ی 
 
 

نَككمَكككَ   م  ك   م  لَككا، وَ ا وَه  ككدُق  كك نَص   ر  بَككي الخَ ف 
 
 

كككةَ الخَ لَكككج  ا دَ يَككك كككوَ ر ی  كككح  امُ تَ اأيَّ  اقُنَ س 
 
 

 ر  نَّ والنُكككككذُ وهُ جُكككككر  ر  نَ ائ  شَكككككالبَ  نَ ی  بَككككك 
 
 

ككةَ الخَ لَككج  دَ »يككا  ككإنَّ الغُ « ر  ی  ككمَّ  ت  رَ ثَ دَ ةَ ان 
 
 

ككجَ  ىلككإ   بككا  ن  جَ   ككعَ  ب  ن  كك، مُ اتَ دٍ فَككه   ر  ث  دَ ن 
 
 

كالخَ  ةَ لَ ج  دَ »ا يَ  ك« ر  ی  كا بَ إنَّ  ت  عَصَكر   ن  ضُ مَكع 
 
 

ككككتَ ع  ا أي  مُ هَ ی  مَ صَككككع  ى م  وَ كككككفٌ لَكككك   ر  ص 
 
 

 .(540ك  501 ، صم0153) 
فهو يكولي قكدرة الکلمكات  .، فهو يستغلّ الخصائص اأخرى لها إلى جانب الخصائص الإشاريةعندما يشکل الشاعر كلماته

إيقاعیة وإيحاءات سمعیة في ارتباطها بکلمات أخرى، ويستغل في السبیل إلى ذلكك التکكرار  لیخلق جملا   على التناسق اهتماما  
 .(411 ، صم4119)يحیاوي، 
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عندما كان الشاعر في منفاه وغربتكه. فكالتکرار فكي  ،بعد العودة من الغربة واستعادة لمناجاتها ومناغاتها "دجلة"وردت مناجاة
وذلك بامتداد عناصر من بداية النص إلى نهايته، سواء كانت العناصر كلمكة أو عبكارة أو  ،هذه اأبیات أدّى وظائف دلالیة محدّدة

 ة، مما يزيد من التناسق في النص.جملة أو فقر
 لتضام. ا2ـ5

كثر بالفعل أو بالقوة  هي ورود مفردات معا   ،1علاقة التضام أو المصاحبة المعجمیة على نحو مطرد، أو توارد زوج من الکلمات أو أ
صكدية المكتکلم وأوضكاع وقد تکون هذه المفردات رائزة لدرجة الترابط الذي هیمنت علیه مق .ترتبط بعلاقة معجمیة غیر التکرير

المخاطب ومقتضیات الحال وجنس الخطاب؛ إذ غالبا ما يفرض إلحاح المتکلم على قضیة مكا أن تتكداعى وحداتكه المعجمیكة 
عكن دلالكة التماسكك والتكرابط بكین  أي اجتماع الشيء مع الشيء، وهكو لا يبتعكد كثیكرا   ،. فهو الاجتماع(33 م، ص4111)فجال، 
إذ عرفه اللسانیون بأنه ما استلزم عنصرين لغويین أو ؛ ناه في الاصطلاح اللساني الحديثعن مع يبتعد كثیرا   وهو بهذا لا ،الشیةین

كثر استلزاما   اق الطبیعي أو هو الترابط اأفقي الطبیعي ما بین الکلمات أو رفقة الکلمة أو جیرتها لکلمات أخرى في السی ضروريا   أ
 . (033 م، ص4105)حمد، تضام وسیلة من وسائل تیسیر طول الکلام فنن ال ،وبهذا". أهلا  وسهلا  " نحو

 يقول الشاعر: ،من أمثلة التضام في هذه القصیدة
ككككالعُ وَ  ككككاللَّ رُ كَ م   ةٌ طَككككالَ غَ مُ  یككككه  ی  ح  نُ  ل  ی 

 
 

كکَ يُش    ك نَ ى م  كيُ  و  أَ  ل  و  الطَّ كکَ ش  صَك نَ ى م   ر  الق 
 
 

 .(503 ، صم0153) 
، حیث شبه الجواهري العمر "يشکى من الطول أو يشکى من القصر"وفي عجز البیت  ام في قول الشاعريدل البیت على التض

ولکنه حذف وجه الشبه.  ؛والمشبه به اللیل ،وأداة التشبیه الکاف ،وهو العمر ،باللیل، وهذا تشبیه مجمل، حیث أبقى على المشبه
صر / الطول"ي اتجاه التقابل أو التباين بین إذن تسیر علاقة التضام في هذا البیت ف يكأتي الشكاعر بتضكام ذي  ،. وفي بیت آخكر"الق 

 علاقة التباين، حیث يقول: 
ككا الطَّ خَككا أَ يَككوَ  كك ر  ی  دٍ وفككي صَككدَرٍ ف  ر   ي و 

 
 

 ر  جَ ى شَككلَككه عُككشع عَ مٍ لَككو  فككي كككل  يَكك 
 
 

 .(500 ، ص)المصدر نفسه 
 ويأنس بأعشاش كثیرة ،ثم يصدر )يرجع( عنها ،مختلفةيشبّه الشاعر نفسه في هذا البیت بالطیر الذي يکثر الورود في المیاه ال

دٍ "أشجار عدة. فیکون اللفظان ى عل ر  متخالفین. وهکذا يتم الربط بین أجزاء الکلام، عند توارد زوج من الکلمات نظرا  "صَدَرٍ  / و 
 البیت الذي يقول الشاعر فیه: هو ،أرحْ ركابكنماذج التضام في قصیدة ولعلّ من أبرز  .لارتباطهما بحکم العلاقة القائمة بینهما

ككككوَ  ومَككككهُ یُ غُ  كككك جَ لَا ب  ان   ر  مَككككالقَ وَ  س  م  الشَّ
 
 

ككككوَ  ظَككككهُ ی  قَ وَ   ككككجَ اللَّ لَا ث  ان  ككككوَ  ل  ی   ر  حَ السَّ
 
 

 .(505ص ، )المصدر نفسه 
لى التضام يتج ،وفي الوقت نفسه .متخالفین "انثلاج"و "قیظ"حیث يکون اللفظان:  ،يتمثل التضام في هذا البیت بعلاقة التباين

وهو أن  ،النظیر ةلذكري. وهو معروف عند القدامى بمراعابعلاقة التلازم ا "،السحر" /" اللیل"و "،القمر" " /الشمس"في ألفاظ 
في ضوء العلاقات الدلالیة  تجمع في الکلام بین أمر وما يناسبه لا بالتضاد؛ أن هناك بعض المتصاحبات لا يمکن ربطها دلالیا  

                                                 
1. Collocation 
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إنما هي مفردات إذا ذُكرت استدعت مصاحبها دون وجود رابط لها، إنما يحکمها الإلف والعادة والمنطق و ،داخل الحقل
  .(299 ، صه0215)القزويني، الجماعة اللغوية والإطار العام الذي يحیط بها عند 

التضام على فکرة العلاقات تقوم علاقة . »"السحر"يستدعي  "اللیل"ذكر و "،القمر"يستدعي  "الشمس"ذكر  ،ففي المثال السابق
 «وجذب أطرافه وربطه دلالیا   أو تضاد، مما يفضي إلى شدة النص الدلالیة بین األفاظ وما يربطها مع بعضها من توافق أو توارد

كثر المفردات استخداما  تکون في الشاهد الشعري أعلاه  "الشمس"كلمة كما أن  ،(34 ، صه0221)الداود،   ،في مصادر النور من أ
 کشفهو الذي ي "القمر"لکن  ؛وأنها نجم مضيء تدور حوله اأرض ،المعجمیة االجواهري على أساس وظیفته اويتعامل معه

 إذ يدل ظهوره على اأنس والطمأنینة. ؛فجاء الشاعر بصورة بصرية للقمر .الظلام ويطرده
 

 الخاتمة
 توصل المقال إلى نتائج منها:

أكثر من قول حرف و ،إلى لقاء اأحبة والسمار وشوقا   مما جعله يزداد حنینا   ،ة عن الوطنعاش في غرب كان الجواهري شاعرا  ك 
النداء )الیاء( مناديا سمار الحي وأماكن اللعب واللهو التي كان يمارسها في صغره على ضفاف نهر الفرات. استعمل الشاعر فكي 

ق وحداته النصیة وانتظام العناصر المکونة لها، فجعلت منهكا وسائل وأدوات إحالیة مختلفة أسهمت في اتسا ،أرحْ ركابكقصیدة 
 متماسك الوحدات واأطراف، وذلك يربط بنیاته النصیة بسابقتها أو لاحقتها أو يربطها بالمحیط الخارجي الذي قیلت فیه. نسیجا  
فكي  ويتضكح هكذا جلیّكا   .لنصيعن أن الجواهري يمتلك التعبیر وأدوات الترابط والتماسك اأرحْ ركابكْ تکشف لغة قصیدة ك 

تركیز الشاعر على أشکال الإحالة والاستبدال وأثرهما على المعاني الواردة في القصیدة، كما أن التماسك النصي يحیكل القكارئ 
 والتي تکوّن البنیة الکلیة له بغیة إيصال رسالة النص إلى المتلقي. ،إلى العلاقات المعنوية القائمة داخل النص

يتسبّب في تکكوين قیمكة جمالیكة فكي  ،جام في اختیار الجواهري للمفردات في محلّها المناسب من صیاغة الشعرإن الانسك 
 ، ما يؤدي إلى تفاعكل القكارئ مكعأرحْ ركابكْ دة وهو التماسك الذي تجلى في الإطار المعجمي والسیاقي لقصی ،النص الشعري

هذا التماسك، تفاعل العناصر النصیة وظهور الترابط المعجمي والنحكوي  كما ترتّب على ،همشهد الحنین إلى الوطن والعودة إلی
 والدلالي في هذه القصیدة. 

بدراسة الوحدة اللسانیة وعلاقتها بغیرهكا مكن الوحكدات اللسكانیة ، أرحْ ركابكْ دة يعنى التماسك النصي المعجمي في قصیك 
تضام. كما أنّ الإحالة الداخلیة والخارجیة شغلت مساحة واسعة وذلك من خلال التکرار وال ،اأخرى في السیاق الداخلي للنص

ويتسكبب  ،ويرفع قدره ،فالشاعر يهدف من وراء الإحالة إلى إخبار القارئ بأنه يعظّم المُحال إلیه. ودورا بارزا في تماسك القصیدة
وذلكك  ،حینما تکون داخلیة ،داخل النصويتأملّه  ،عندما تکون الإحالة مقامیة أو خارجیة ،في أن يفکر في الموقف خارج النص

وتربط اللغة بسیاق المقام في النص  ،أرحْ ركابكْ دة فأسهمت الإحالة بشقیها في الاستمرارية الدلالیة في قصی .هبغیة تحديد مرجع
 الشعري. 

وتارة  جملكة  ،ة بأخرىفهو تارة يربط كلم ،في تماسك القصیدة لاسیما وقد تعددت أدواته واسعا   شغل الوصل أو الربط حیزا  ك 
ومكا يترتكب  ،للتعبیر عن الفکرة اأساسكیة للكنص ،بأخرى، كما أن الشاعر ركز على ضمائر الغائب والمخاطب في هذه القصیدة

فاستطاع الشاعر أن يضیف مكن خلالكه أبعكادا دلالیكة إلكى الدلالكة  ،الحذفبالنسبة إلى لکن  ؛كعلیه من زيادة الترابط والتماس
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أن حذف الحروف تفوق على حذف اأسماء واأفعال، كما أن الحكذف  ،ین من خلال إمعان النظر في هذه القصیدةوتب .اأصلیة
 في تحقیق الاقتصاد اللغوي والربط بین البنیة السطحیة والبنیة العمیقة للنص الشعري.  محوريا   لعب دورا  

با  ك   يسهم في تجسید الدلالة المتصلة بمسار تجربته الشكعرية ،ا  لغوي استطاع الشاعر من خلال أسلوب التکرار، باعتباره أسلو
تجربكة ل فجكاء تکكراره ملائمكا   .أنه مهم في تجسید الدلالة، أن يعبر عن رؤاه الشعرية حول الواقع الاجتماعي والإنسكاني ؛وظفه

كمكا  ،خصیات الواردة في الكنصالقصیدة وواقعیتها إلى جانب تثبیت المعنى في ذهن المتلقي وتذكیره باأفکار واأحداث والش
أنه استخدم التضام في إطار توارد زوج من الکلمات مرتبطین بعلاقة ما بغیة تعزيز تماسكك الكنص وترابطكه مكن حیكث المعكاني 

 والنسیج اللغوي. 
 

*** 

 
 المصادر والمراجع
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